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DESCRIPCIÓN DEL PROCESO INVESTIGATIVO
La Children’s División ha recibido un informe de abuso o negligencia que lo involucra a usted o a un miembro de su familia. La ley de
Missouri, Capítulo 210 RSMo, obliga a que la División investigue todos los informes de abuso y negligencia de menores.
La identidad de la persona que reportó el incidente de abuso o negligencia es confidencial. Algunos informes se hacen anónimamente y el
informante es desconocido para la División..

Durante la investigación, la División decidirá si ha ocurrido abuso o negligencia. La investigación puede incluir: recopilar evidencia, entre-
vistar testigos y miembros de la familia y contactar personas que conocen al niño y a la familia. La División también ofrecerá asistencia a
las familias que se encuentran en necesidad de servicios. El objetivo primario de esta investigación es determinar si ha existido abuso o
negligencia y no buscar la evidencia de un crimen.

La ley de Missouri, Capítulo 210 RSMo, también obliga que la División comunique el estatus de un informe al enlace del distrito de las
escuelas públicas locales, o al rector de la escuela, si el niño está registrado en una escuela privada.

La División intentará completar esta investigación antes de treinta días, a no ser que exista una razón valedera para que se produzcan
demoras. Dentro de un plazo de cuarenta y cinco días usted recibirá una carta de la División en la que se le informará una de las sigu-
ientes decisiones:

(1) Las sospechas de abuso o negligencia son infundadas. Si la División encontró el informe infundado, toda la información será
retenida de acuerdo a lo determinado por la ley.

(2) Hay preponderancia de evidencia de que ha ocurrido abuso o negligencia. Si la División encuentra que hay preponderancia
de evidencia de que ocurrió abuso o negligencia, un registro del informe y de la investigación permanecerá archivado en la
División. En el futuro, este hallazgo podrá tener influencia en su empleo.

(3) Adjudicación Judicial. Si el informe resultó en una adjudicación judicial por abuso o negligencia de menores (convicción crimi-
nal, acción de la corte de menores, o cualquier otra acción judicial que ratifique los hallazgos de la División), un registro del informe
y de la investigación permanecerá archivado en la División.

La información contenida en el registro se mantendrá confidencial y no se le divulgará a nadie, excepto a lo establecido bajo la sección 210
RSMo. Si el reporte arroja resultados sin fundamento, el caso podrá ser referido a la Oficina del Abogado de Menores para su revisión, de
acuerdo a lo establecido por RSMo. 210.145.

DECLARACIÓN DE LOS DERECHOS DEL CLIENTE

Usted tiene ciertos derechos referentes a los servicios proporcionados por nuestra agencia. Estos derechos incluyen el derecho a:

• Servicios sin discriminación por su edad, raza, religión, etnicidad, pasado familiar, orientación sexual o discapacidad
• Ser tratado con respeto
• Participar activamente en la elaboración de un plan de servicios que colme sus necesidades
• Rehusarse a participar en los servicios que se le ofrezcan
• Saber y entender lo que puede suceder si usted se rehúsa a aceptar los servicios que se le ofrecen
• La protección de su información confidencial, de acuerdo a los estatutos estatales
• Recibir servicios en un lenguaje que usted pueda entender
• Representación legal en cualquier procedimiento en la corte que afecte a su niño
• Instaurar un recurso formal si usted siente que ha sido tratado injustamente

Para información adicional acerca de sus derechos o de cómo instaurar un recurso, solicite el folleto Conozca sus Derechos a
su trabajador social, o contacte a cualquier oficina local en el condado o en el área de la Children’s División.

NOTA: LOS SIGUIENTES PÁRRAFOS APLICAN ÚNICAMENTE A LOS ACUSADOS DE SER LOS PERPETRADORES:

Si a usted se le acusa de ser el perpetrador y usted no está de acuerdo con la determinación de la División de que ha ocurrido abuso o
negligencia, usted tienen derecho a consultar a un abogado de su escogencia y usted puede solicitar una revisión de la decisión. El pro-
ceso de revisión administrativo debe completarse antes de solicitar una revisión judicial.

REVISIÓN ADMINISTRATIVA: Usted tiene sesenta(60) días a partir de la fecha de recibo de esta carta para solicitar una administración
administrativa. La solicitud debe hacerse a través de la oficina de la Children’s División del condado en donde se completó la investigación.
En aquellos casos en los que esté pendiente la formulación de cargos criminales a partir de los hallazgos de la investigación, la solicitud
de una investigación administrativa debe realizarse dentro de los sesenta (60) días siguientes a la fecha de la disposición final de la corte,
o de haberse encontrado los cargos improcedentes.

REVISIÓN JUDICIAL: Usted tiene sesenta (60) días a partir de la fecha en que recibe la notificación de la decisión final del proceso de
revisión administrativa para solicitar una revisión judicial. La solicitud para esta revisión debe asentarse en la Corte del Circuito del conda-
do en donde usted reside, o como sea ordenado por la ley de Missouri, sección 210.152 RSMo.
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